
2011届毕业论文工作中期检查情况通报
（外文翻译部分）

按经济管理学院2011届毕业论文中期检查通知要求，毕业论文工作小组已启动了外文翻译材料的检查，已检查的六位指导教师中只有申天恩老师上交的外文翻译材料没有任何问题。其它学生材料问题较多，其中多数学生是抄袭已有的中文翻译材料、还有与往届外文翻译相同的、有中国人写的英文、有假造封面的、无出版信息页的、用软件翻译、外文材料上乱划和写字等等。截止到4月29日上午11点，还有38名学生没有上交材料，其中会计专业5人，市场营销32人，农林经济管理1人。
一、指导教师注意事项

由于在已检查的外文翻译材料中问题严重，特发此通知，望各位指导教师高度重视，毕业论文工作为个人负责制。因此除了要严格要求学生外，教师还要认真学习学校和学院有关毕业论文工作的规定和要求，特别是近年来参加工作的教师更要认真学习相关文件，再仔细检查学生的所有材料。

二、处理方法

毕业论文工作小组将择日重审，对于在毕业论文中期检查中发现的错误不能立即改正的学生，由学院毕业论文领导小组参照学校相关文件进行处理。其中外文翻译材料存在严重问题且不立即改正的将中止毕业论文工作，达到三分之一学生的外文翻译存在严重问题的指导教师也中止指导工作。若在答辩期间发现外文翻译仍存在问题，视问题的程度进行处理，此时对学生的处理是取消毕业论文成绩优、良的评定资格直至取消答辩资格。
三、有关外文翻译材料的要求
1、外文翻译材料在毕业论文工作中的作用

检验毕业生的专业外语水平，还可通过外文资料了解国外与选题相近领域的理论、研究方法或成果。
2、学校关于外文翻译材料的要求为
1）学生须将外文参考文献中的一篇译成中文；

2）译成中文后不少于3000字；
   （注：要连续翻译，对于图表较多的外文资料，适当增加字数，）

3）译文应符合写作要求，格式参照论文的格式；

4）应标明出处，附原文或原文复印件。
（注：复印封面和出版信息页，附纸质原文或复印件）
四、经济管理学院关于毕业论文的外文翻译材料要求细则
1、选择外文原版书籍或在中国印刷的外文书籍均可（无中译本）。
用A4纸复印书的封面和出版信息页，再复印与选题相关或相近章节。若不了解是否有中译本，可通过网上搜索作者名或英文书名进行查验。关键是学生要自己翻译。
2、对于“涉海、涉渔、涉水产品”等领域的选题外文资料选择
 1）选择外文著作，翻译其中与选题相关或相近的部分
 2）选择外文杂志等（非书籍）。翻译其中与选题密切相关的文章
用A4纸复印外文杂志的封面、出版信息页和目录页（目录中必须有该原文题目），国际会议论文集等与外文杂志同样要求。
 3）在网上外文期刊库中选择，翻译与选题密切相关的某外文资料
注：严格地讲，外文资料仅限于纸质材料，但限于特色专业或特色选题外文纸质材料缺少，学生又想翻译与选题密切相关的外文资料，可用期刊库材料。但需要特别注意的是，外文期刊库中的许多原文是中国人写的，不能选。还有许多外国人写的也有对应的中文翻译库可查找到。

选用期刊库材料时，首先要自建一封面，在封面上详细注明该资料选用哪一期刊库和详细的网址，可直接对网页打印或对PDF格式文件打印，（不许转成WORD格式）。
3、对于日语语种学生外文翻译资料的选择与打印方法
1）选择日文原版或影印版的书籍，也可选择日文杂志等
2）在日本网站上选择与选题相近的内容
方法1  若原文是普通网页且无其他信息内容可直接对网页打印，并用WORD做一封面，详细注明网址和作者、文章的题目等信息；

方法2  若原文网页还有其他信息板块，可将网页中的原文粘贴到WORD中排版打印，并在WORD中新建一封面，详细注明网址和作者、文章的题目等信息；并通过屏幕打印方法将原文所在的第一屏幕截图，不许裁剪，再粘贴到WORD中（截一屏幕即可，用以证明出处，以防原网页被撤消）

方法3  若是PDF文件可直接打印，再制作一封面，注明网址、作者、题目等信息
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